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Data e miratimit: 27 mars 2019
Numri i Iéndés: 2017-02
Zufe Miladinovi¢
kundér

EULEX-it

Paneli pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut i mbledhur mé 27 mars 2019, ku té pranishém
ishin anétarét e paragitur né vijim:

Z. Guénaél METTRAUX, kryesues
Znj. Anna BEDNAREK, anétare

Ndihmuar nga
Z. Ronald HOOGHIEMSTRA, zyrtar ligjor

Pas shgyrtimit té ankesés sé lartpérmendur, e cila éshté dorézuar né pérputhje me Veprimin
e Pérbashkét té Késhillit 2008/124/CFSP té datés 4 shkurt 2008, Konceptin Llogaridhénés té
EULEX-it té datés 29 tetor 2009 pér themelimin e Panelit pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut
dhe rregullores sé punés sé Panelit si¢ éshté ndryshuar sé fundi mé 15 janar 2019,

Pas shqyrtimit, u vendos si né vijim:

PROCEDURAT PRANE PANELIT
Ankesa né kété Iéndé éshté regjistruar mé 19 prill 2017.

Me shkresén e datés 20 prill 2017, Paneli ka njoftuar Misionin pér regjistrimin e késaj
Iénde né Panel.

Mé 12 prill 2018, Paneli ka dérguar njé deklaraté té fakteve dhe pyetjeve shefes sé
Misionit (ShM) té EULEX-it Kosoveé.

Mé 22 maj 2018, ShM-ja ka dorézuar pérgjigjet e saja né Panel.
Mé 10 janar 2019, parashtresat e ShM-sé iu dérguan parashtrueses sé ankesés pér

komente. Ankuesja ishte ftuar té parashtronte parashtresa shtesé, nése kishte, mé sé
voni deri mé 4 shkurt 2019. Ankuesja kérkoi mé shumé kohé pér t'u pérgjigjur dhe pér té
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dhéné informacion shtesé pér Panelin. Ajo u pérgjigj mé 6 mars 2019. Né& letrén e saj,
ankuesja tregoi se ajo géndronte prané ankesés sé saj, duke véné né dukje ato ¢faré ajo
i sheh si kontradikta né parashtresat e ShM-sé dhe kérkon qé ankesa té shpallet e
pranueshme.

Pas doréhegjes sé fundit t& njé anétari té pérhershém, Paneli do té mblidhet né kété
¢céshtje vetém me dy anétaré né pérputhje me rregullat 11 dhe 14 té rregullores sé punés
Sé Panelit.

FAKTET
Faktet e paragitura nga ankuesja mund té pérmblidhen si mé poshté.
Ankuesja éshté bashkéshortja e z. Srboljub Miladinovié.

Ankuesja deklaroi se mé 25 gershor 1998, z. Srboljub Miladinovic¢ ishte larguar nga shtépia
e tyre né Recan né komunén e Prizrenit pér té udhétuar me autobus pér né Prishtiné.
Autobusi ishte ndaluar prané fshatit Carralevé nga persona té armatosur. Z. Miladinovi¢
ishte nxjerré nga autobusi nén kércénimin e forcés. Personat e armatosur ishin pérpjekur
té merrnin njé person tjetér, V.l., me vete, por njé grua né autobus kishte intervenuar dhe
i kishte ndalé ata gé ta merrnin V.1

Ankuesja mé voné kishte mésuar nga V.l. se ata gé e morén burrin e saj mendohej té
ishin anétaré t& UCK-sé dhe se bashkéshortit té saj iu ishin mbyllur syté dhe ishte lidhur
para se té dérgohej né drejtim té Malishevés.

Né& njé raport t& Njésisé s& UNMIK-ut pér Hetimin e Krimeve té Luftés (WCIU) té datés 9
dhjetor 2004, té dhéné nga Pérfagésuesi Special i Sekretarit t& Pérgjithshém (PSSP), doli
gé bashkéshorti i ankueses mund té ishte gélluar gjaté rrémbimit, pérderisa pérpigej té
arratisej, por se ai i kishte mbijetuar té shténave.

Pas rrémbimit té bashkéshortit té saj, ankuesja kishte kérkuar pér té né gjithé Kosovén pa
sukses. Né njé moment né dhjetor 1998, ajo u pérpoq té vizitonte njé vend ku té burgosurit
serbé pretendohet se ishin mbajtur peng, por pohon se asaj i éshté ndaluar hyrja né até
vend nga kreu i OSBE-s&, Misioni i Verifikimit t& Kosovés dhe stafi i tij. Dikur mé voné,
ankuesja dégjoi nga njé person i panjohur se bashkéshorti i saj ishte lidhur né njé pemé
né njé fshat afér Lipjanit dhe pastaj ishte vraré.

Ankuesi raportoi rrémbimin dhe zhdukjen e bashkéshortit té saj né Ministriné e Punéve té
Brendshme té Serbisé, OSBE, né Gjykatén Penale Ndérkombétare pér ish-Jugosllaviné
(ICTY) né Beograd dhe né Kryqin e Kuq Jugosllav. Pérveg késaj, ankuesja i bashkéngjiti
ankesés sé saj njé raport penal drejtuar Prokurorit Ndérkombétar t& Prokurorisé Publike
té Qarkut, Prizren.

Mé 9 shtator 1998, Komiteti Ndérkombétar i Kryqgit t& Kuq (KNKK) hapi njé kérkesé pér ta
kérkuar z. Miladinovi¢. Emri i tij gjithashtu u paraqit né njé listé té personave té zhdukur,
té komunikuar nga KNKK-ja tek Policia e UNMIK-ut mé 12 tetor 2001 dhe né njé bazé té
té dhénave té pérpiluar nga Zyra e UNMIK-ut pér Persona té Zhdukur dhe Mjekési Ligjore
(OMPF). Né listén né internet t& personave té zhdukur gé mbahet nga Komisioni
Ndérkombétar pér Persona té Zhdukur 3 (ICMP3) né lidhje me z. Miladinovi¢ né pjesét
pérkatése shkruan si vijon: “Jané mbledhur mostra t& mjaftueshme referimi” dhe “Nuk
éshté gjetur pérputhje me ADN-né”.



15. Ankuesja pohon se autoritetet nuk kané béré asgjé efektive pér té gjetur bashkéshortin e
saj pér mé shumé se dhjeté vjet pasi ai éshté zhdukur.

16. Ankuesja ka parashtruar njé ankesé prané Panelit KEshilledhénés pér té Drejtat e Njeriut
(PKDNj) té UNMIK-ut mé 7 prill 2009. PKDNj-ja ka dhéné mendimin e vet mé 1 shtator
2013 dhe né até vendim shkruan si né vijim:

“Paneli (PSDN;j-ja) thekson gé zhdukjet e imponuara dhe ekzekutimet arbitrare
pérbéjné shkelje serioze té té drejtave té njeriut, té cilat do té hetohen dhe ndigen
né té gjitha rrethanat. Paneli gjithashtu thekson qé UNMIK-u si administrues
territorial i Kosovés nga viti 1999 deri mé 2008, kishte pérgjegjésiné primare t'i
hetojé né ményré efektive dhe ti ndjeké ata gé ishin pérgjegjés pér vrasje,
rrémbime apo zhdukje né rrethana kércénimi me jeté. Déshtimi pér ta béré kété,
paraget shkelje té métejme serioze té té drejtave té viktimave dhe mé té aférmve
té tyre, né vecanti té sé drejtés pér ta ditur té vértetén pér céshtjen.

Paneli thekson shqgetésimet e PSSP-sé gé burimet joadekuate, vecanérisht né
fillim t& misionit t& UNMIK-ut, e béné té véshtiré arritjen e plotésimit té obligimeve
té UNMIK-ut pér té drejtat e njeriut. Do té ishte normale gé UNMIK-u t'i marré
masat e duhura me géllim gé t'i ndalé shkeljet e theksuara dhe t'i korrigjojé aq sa
éshté e mundshme efektet nga kjo. Megjithaté, si¢ ka theksuar Paneli mé lart (shih
§ 18), pérgjegjésia e UNMIK-ut né lidhje me administrimin e drejtésisé né Kosové
pérfundoi mé 9 dhjetor 2008, me marrjen pérsipér nga EULEX-i té kontrollit t& ploté
operacional né fushén e zbatimit té ligjit. Prandaj, UNMIK-u nuk &shté mé né pozité
té marré masa qé do té kené ndikim té drejtpérdrejté né hetime gé ende jané né
zhvillim e sipér para EULEX-it apo autoriteteve vendore.

Gjithashtu pas shpalljes sé pavarésisé nga Institucionet e Pérkohshme té
Vetégeverisjes té Kosovés, mé 17 shkurt 2008 dhe mé pas, hyrjes né fuqi té
Kushtetutés sé& Kosovés mé 15 gershor 2008, UNMIK-u ka pushuar sé kryeri
funksione ekzekutive né Kosové, dhe ky fakt kufizoi aftésiné e tij pér té siguruar
korrigjim té ploté dhe efektiv té shkeljeve té kryera, si¢ kérkohet me parimet e
vendosura né té drejtén ndérkombétare pér té drejtat e njeriut”.

17. PKDNj-ja ka pérfunduar, ndér té tjera, si vijon:

“Konstaton se ka pasur shkelje té obligimit procedural sipas nenit 2 t& Konventés
Evropiane pér té Drejtat e Njeriut;

Konstaton se ka pasur shkelje té obligimit esencial sipas nenit 3 t& Konventés
Evropiane pér té Drejtat e Njeriut;

Rekomandon gé UNMIK-u té kérkojé nga EULEX-i dhe autoritetet e tjera
kompetente né Kosové té ndérmarrin té gjitha hapat e mundshém pér té siguruar
gé hetimi penal pér zhdukjen e z. Srboljub Miladinovi¢ té vazhdojé né pérputhje
me nenin 2 t& KEDNj-sé dhe gé autorét té sillen para drejtésisé”.

18. Né njé daté t&€ mévonshme, ankuesja ka pranuar njé letér nga Pérfagésuesi Special i
Sekretarit té Pérgjithshém té Kombeve té Bashkuara (PSSP-ja) si né vijim:

“Pas shqyrtimit t&¢ mendimit dhe rekomandimeve té Panelit késhillédhénés pér té
drejta té njeriut lidhur me ankesén e znj. Zufe Milladinovic (IEnda nr. 86/09), mé
datén 13 néntor 2013 kam njoftuar Panelin tim késhillédhénés pér si né vijim:



Qé né fillim déshiroj té shpreh mirénjohjen time pér punén e Panelit dhe pér
rekomandimet e dhéna lidhur me ankesén né fjalé.

Lidhur me rekomandimin e paré, ashtu si¢ éshté rekomanduar nga Paneli, UNMIK-
u do té vazhdojé té nxisé EULEX-in dhe autoritetet e tjera kompetente gé té
vazhdojné té ndérmarrin té gjithé hapat e mundshém pér t'u siguruar gqé hetimet
penale lidhur me zhdukjen e bashkéshortit t& ankueses té vazhdohen dhe gé
kryerésit e krimeve té vihen para drejtésisé.

Lidhur me rekomandimin e dyté té Panelit, mé vjen keq pér mungesén e hetimit té
efektshém lidhur me zhdukjen e bashkéshortit té ankueses, gjé e cila gjithashtu ka
shkaktuar shgetésim dhe vuajtje mendore.

Paneli gjithashtu ka rekomanduar gé uné té ndérmarr hapa té duhur lidhur me
pagesén e kompensimit pér ankuesin lidhur me démin moral, si dhe té ndérmarré
hapa té duhur pér realizmin e programit té ploté dhe gjithépérfshirés té
reparacioneve. Né kété drejtim, déshiroj té pérkujtoj se veprimet né fjalé kané té
béjné me aktivitetet e institucioneve té themeluara né kuadér t&€ administratés sé
pérkohshme té Kosovés. Si té tilla, po ge se UNMIK-u edhe sot do té vazhdonte
té keté kontroll ndaj kétyre institucioneve, do té kishte gené né pozité qé t'ia
referojé rekomandimet e Panelit kétyre institucioneve né ményré gé ato té
ndérmarrin veprimet e duhura. Uné jam i gatshém té diskutoj mundésiné e
themelimit té mekanizmit pér trajtimin e kétyre ¢éshtjeve me autoritetet pérkatése
né rrethanat e duhura.

Né fund, pérkitazi me rekomandimin e pesté lidhur me garancité pér mospérséritje,
déshiroj té theksoj se UNMIK-u mé nuk zbaton funksione policore, duke pérfshiré
edhe hetimet policore. N& kété drejtim, déshiron té pérkujtoj se Paneli éshté
themeluar nga UNMIK-u me mandat pér té shgyrtuar ankesat nga cilido person a
grup i individéve gé pretendojné se kané gené viktimé e shkeljeve té té drejtave té
tyre té njeriut nga ana e UNMIK-ut. Uné gjithashtu déshiroj té pérkujtojé se mandati
i UNMIK-ut dhe, rrjedhimisht, mandati i PSSP-s&, éshté i kufizuar né até gé
parashihet né Rezolutén 1244 (1999) té Késhillit té Sigurimit, ashtu si¢ ka
ndryshuar me kalimin e kohés sipas rrethanave té pércaktuara nga Késhilli i
Sigurimit.

Théné né pérgjithési, Panelin mund ta informojmé se organet kryesore té
Organizatés sé& Kombeve té Bashkuara kané miratuar rezoluta dhe vendime té
shumta, pérmes té cilave pasqyrohet réndésia e avancimit dhe mbrojtjes sé té
drejtave té njeriut, duke pérfshiré edhe mbrojtjen e tyre nga Kombet Bashkuara.
Organizata gjithashtu vazhdon té béjé ndryshime me géllim té fugizimit té& punés
sé saj pér té ardhmen dhe brenda fushéveprimit té Organizatés Kombeve té
Bashkuara, ku mund té béjé ndryshime. Né kété aspekt, do té vazhdojé pérpjekjet
e veta né plotésimin e misionit té vet pér mbrojtjen e njerézve nga démi”.

19. Né njé daté té pasaktésuar mé pas, ankuesja e ka adresuar ¢éshtjen né EULEX. Ajo u
informua nga EULEX-i se akuza penale e regjistruar né Zyrén e Prokurorisé Speciale té
Kosovés ishte hedhur poshté pér shkak té€ mungesés sé provave né lidhje me autorét. Ajo
u informua mé tutje nga EULEX se rasti do té mbetej aktiv derisa té vértetohej fati i
bashkéshortit té saj.
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Il. ANKESA

Ankuesja i referohet dy té drejtave themelore té caktuara té pasqyruara né dispozitat e
méposhtme: Neni 2 i Konventés Evropiane pér Mbrojtien e té Drejtave dhe Lirive
Themelore té Njeriut (Konventa), nén drejtimin e tij procedural, i cili garanton té drejtén
themelore té njeriut pér jetén dhe siguron pér njé detyrim pér té hetuar rastet e vdekjeve
té dyshimta; Neni 3 i Konventés, i cili garanton té drejtén e personit pér t&€ mos iu
nénshtruar torturés ose trajtimit ose ndéshkimit ¢njerézor ose poshtérues. Artikulli 8 dhe
13 i Konventés dhe té drejtat e garantuara né bazé té tij gjithashtu duket se kané lidhje té
mundshme me kété rast. Té njéjtat t& drejta themelore té njeriut garantohen nga njé
numeér i traktateve té tjera ndérkombétare, duke pérfshiré Konventén Ndérkombétare pér
té Drejtat Civile dhe Politike. Kéto té drejta jané pjesé e njé grupi thelbésor té té drejtave
themelore té njeriut, té cilat jané té garantuara pér té gjithé si njé ¢éshtje e sé drejtés
ndérkombétare zakonore.

Duke marré parasysh marrédhénien e ngushté familjar ndérmjet viktimés sé drejtpérdrejté
dhe ankueses, Paneli éshté i bindur qé ankuesja mund té konsiderohet si njé viktimé
dytésore e shkeljeve té supozuara dhe se si e tillé viktimé e mundshme né pajtim me
rregullén 25(1) té rregullores sé punés sé Panelit.

M. PARASHTRIMET E PALEVE NE LIDHJE ME PRANUESHMERINE

Ankuesi

22.

Si¢c pérmblidhet mé larté, ankuesja pretendon se EULEX-i Kosové gjaté ushtrimit té
mandatit té tij ekzekutiv duhej té kishte hetuar zhdukjen e bashkéshortit té saj dhe me
fajin e vet nuk e ka béré até né kundérshtim me té drejtat themelore té tij dhe té
bashkéshortit té saj.

Shefi i Misionit (“ShM”)

23.

24,

25.
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27.

28.

Pérgjigjja e ShM-sé éshté dérguar né Panel mé 22 maj 2018. Nga pérgjigjja duket qarté
¢faré paragqitet si né vijim.

ShM-ja pohon se dosja gé ka té bé&jé me zhdukjen e viktimés ishte ofruar nga UNMIK-u
tek EULEX-i diku nga fundi i vitit 2008 dhe fillimi i vitit 2009.

UNMIK-u gé fillimisht kishte kryer njé hetim té kétij rasti, kishte hapur njé dosje té
personave té zhdukur mé 4 prill 2002. Njé “raport hetimor Ante-Mortem” ishte parashtruar
mé pas nga ankuesi né kété rast mé 19 dhjetor 2004, duke treguar se UNMIK-u né njé
moment kishte biseduar me té.

Né njé daté té pasaktésuar, ankuesja ka parashtruar njé ‘Raport mbi akuzén penale ndaj
kryesve té panjohur té veprave penale’ prané Prokurorit Ndérkombétar té Prokurorisé sé
Qarkut né Prizren.

Mé 14 shtator 2008, rasti ishte rishikuar nga UNMIK-u dhe ishte pérpiluar njé ‘Raport i
shqgyrtimit t& analizés sé rastit’, duke treguar se rasti duhej t&€ mbetej né pritje ‘duke pritur
informacione té métejshme’.

Vlerésimi fillestar i Iéndés nga njé prokuror i EULEX-it éshté béré mé 6 mars 2009.
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Mé 20 korrik 2009, prokurori i EULEX-it ka Iéshuar njé ‘Kérkesé pér té€ kryer hetime’.

Mé 11 janar 2011, Njésia pér Hetimin e Krimeve té Luftés té EULEX-it (NJHKL) ka
shqyrtuar pérséri Iéndén.

Mé 3 dhjetor 2013, njé prokuror i EULEX-it né PSRK ka shqyrtuar pérséri dosjen e |éndés
dhe ka Iéshuar 'Refuzim té& Raportit Penal' bazuar né piképamjen se nuk kishte asgjé né
dosjen e Iéndés gé mund té sugjeronte veprime t€ mundshme hetimore’.

Mé 1 dhjetor 2015, Misioni ka pranuar njé letér nga ankuesi, té datés 1 néntor 2015.

Mé 22 dhjetor, Mision iu éshté pérgjigjur letrés sé parashtrueses sé ankesés dhe i ka
ofruar asaj njé kopje té 'Refuzimit t& Raportit Penal'. Dokumenti nuk ishte dorézuar me
sukses. Dokumenti ishte ridérguar pérmes zyrés sé EULEX-it né Beograd dhe
pérfundimisht ishte dorézuar mé 31 dhjetor 2015.

Mé 14 maj 2018, dosja e léndés gé lidhet me zhdukjen e z. Miladinovic¢ ishte transferuar
né institucionet e Kosovés.

Dosja e |éndés e mbajtur nga EULEX-i nuk pérmban asnjé indikacion se EULEX-i mé tej
kishte kontaktuar UNMIK-un pas marrjes sé késaj dosje. ShM-ja gjithashtu ka treguar se
Misioni nuk ka kérkuar té kontaktojé ndonjé subjekt tjetér té pérfshiré né kété céshtje
(p-sh., KNKK-s&, UNMIK-ut, etj.) me géllim t& marrjes sé informacionit gé mund té kené
né lidhje me kété rast.

Nuk ka asnjé indikacion né té dhénat se Misioni ka kérkuar té kontaktojé ankuesen ose
té aférmit e tjeré té viktimave gjaté hetimit té kétij rasti ose t'i mbante té informuar pér kété
¢éshtje. Misioni shpjegon se 'Refuzimi i Raportit Penal' nuk i ishte dorézuar parashtrueses
sé ankesés pér shkak té 'situatés politike' 'né até kohé dhe se dorézimi i dokumenteve
me "Republikén e Kosovés" ishte de facto e pamundur né até kohé.

Procesverbali nuk sugjeron gé EULEX-i ka intervistuar ose ka kérkuar té intervistonte
ndonjé déshmitar (potencial) né lidhje me até rast.

Megjithaté, ShM-ja parashtron se ankuesja nuk ka arritur t'i pérmbahet afatit kohor prej 6
muajsh brenda té cilit ajo mund té parashtronte ankesé prané Panelit. Duke u mbéshtetur
né aktgjykimin Varnava té Gjykatés Evropiane té té Drejtave té Njeriut (GJEDN;]), Misioni
sugjeron gé pérderisa koha e marré nga ankuesja pér té paragitur ankesén e tij né Panel
mund té mos jeté "e tejkaluar’ né bazé té vlerésimit té véné nga GjDNj-ja, ajo mund té
duket ende ‘e pagarté’ né bazé té atij vlerésimi. Varnava dhe té tjerét kundér Turgisé,
Lénda nr. 16064/09 e tutje, Aktgjykim, 18 shtator 2009.

Sé fundi, ShM-ja kérkon gé nése ankesa shpallet e pranueshme, asaj duhet t’i jepet
mundésia pér t'i adresuar meritat e ¢céshtjes.

V. VLERESIMI | PANELIT NE LIDHJE ME PRANUESHMERINE

Mandati i Panelit (Rregulla 25 par. 1 i rregullores sé punés) dhe kufizimet e genésishme té
véna Misionit né lidhje me mbrojtjen e té drejtave té njeriut

40.

Si ¢éshtje e sé drejtés materiale, Paneli éshté i autorizuar té zbatoj instrumentet e té
drejtave té njeriut si¢ pasqyrohen né konceptin llogaridhénés té EULEX-it té datés 29 tetor
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2009 mbi themelimin e Panelit pér Shqyrtimin e té Drejtave té Njeriut. Me réndési té
vecanté pér punén e Panelit jané Konventa Evropiane pér Mbrojtjen e té Drejtave té
Njeriut dhe Lirité Themelore té Njeriut dhe Konventa Ndérkombétare pér té Drejtat Civile
dhe Politike, té cilat pércaktojné standardet minimale pér mbrojtjen e té drejtave té njeriut
gé duhet té garantohen nga autoritetet publike né té gjitha sistemet demokratike ligjore.

Para shqyrtimit t& bazueshmérisé sé ankesés, Paneli duhet té vendos nése do t'i pranoj
ankesat, duke marré parasysh kriteret e pranueshmérisé té pércaktuara me rregullén 29
té rregullores sé vet té punés

Sipas rregullés 25, paragrafi 1, Paneli mund té shqyrtoj vetém ankesat lidhur me shkeljet
e té drejtave té njeriut nga EULEX-i né Kosové gjaté ushtrimit t& mandatit té tij ekzekutiv.

Paneli tashmé ka vendosur se veprimet e prokuroréve dhe policisé sé EULEX-it jané
pjesé e mandatit ekzekutiv t¢ EULEX-it Kosové dhe pér kété arsye bien né kuadér té
mandatit t& Panelit (shih, pér shembull, K deri T kundér EULEX-it, 2013 Krli¢ kundér
EULEX-it, 2012-21, 26 gusht 2014, paragrafi 23, Y kundér EULEX-it, 2011-28, 15 néntor
2012, paragrafi 35). Ky éshté rasti i veprimeve pozitive ose i déshtimeve té fajshme.

Gjithashtu duhet té theksohet pér géllimet e tanishme se té drejtat gé i nénshtrohen késaj
ankese jané ndér té drejtat mé té réndésishme té té gjitha té drejtave themelore. Ato
prekin interesat thelbésore té viktimave té supozuara dhe duhet té garantohen né té gjitha
rrethanat. Praktika e zhdukjes me forcé pérbén shkelje t&é madhe té kétyre té drejtave. Kjo
reflektohet, ndér té tjera, né faktin se praktika e 'zhdukjes me forcé' tani konsiderohet dhe
karakterizohet si krim kundér njerézimit, né vecanti, né Statutin e Gjykatés
Ndérkombétare Penale (Statuti i Romés, neni 7(1)(i)) dhe né Ligjin mbi Dhomat e
Specializuara dhe Prokuroriné e Specializuar (Ligji nr. 05/L-053) (Neni 13(2)(i)).

Té gjitha arsyet e lartpérmendura jané marré parasysh gjaté marrjes sé vendimit pér
pranueshmériné e késaj Iénde.

Implikimet e ndryshimeve né mandatin e Misionit pas mbylljes sé& Misionit né gershor 2018
pér géllimin e kétij rasti do té adresohen, aty ku kur éshté e nevojshme, né vendimin e
Panelit pér meritat. Palét jané té ftuara pér té adresuar kété ¢éshtje nése déshirojné té
béjné parashtresa té métejshme né lidhje me meritat e késaj ¢céshtjeje.

Kompetenca ratione temporis e Panelit

47.

48.

49.

Si¢ éshté cekur mé lart, ShM-ja pohon se Paneli nuk ka juridiksion ratione temporis lidhur
me kété rast. Né vecanti, ShM-ja pohon se ankuesja nuk ka arritur té pérmbushé afatin 6
mujor té pércaktuar né nenin 25(3) té rregullores sé punés sé Panelit. Kjo dispozité
pércakton gé 'ankesa(t) duhet té dorézohet(n) né Panel brenda gjashté muajve nga data
e shkeljes sé supozuar'. Shih, p.sh., Gashi kundér EULEX-it, 2013-22, 7 prill 2014, para.
10; Thaqi kundér EULEX-it, 2010-02, 14 shtator 2009, para. 51.

Paneli duhet t& vendosé nése Iénda ishte e pranueshém né kohén kur ishte parashtruar
ankesa. Pér arsyet e pérshkruara mé poshté, Paneli éshté i bindur se ka gené ashtu.

Si ¢éshtje paraprake, Paneli thekson gé shkeljet e ankimuara konsiderohen si shkelje gé
jané duke vazhduar ose si shkelje té vazhdueshme té té drejtave themelore té viktimés.
Shih D.W., E.V., F.U., G.T., Zlata Veselinovic, H.S., I.R. kundér EULEX-it, 2014-11 deri
2014-17, Vendimi pér Pranueshméri, 30 Shtator 2015, para. 78; Sadiku-Syla kundér
EULEX-it, 2014-34, Vendim pér Pranueshméri, 29 shtator 2015, par. 35 dhe 42. Shih
gjithashtu, né kontekstin e nenit 3, GJEDNJ, Kurt kundér Turqisé, vendimi i 25 majit 1998,
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Raportet e Vendimeve dhe Vendimeve 1998 IIl, par. 130-34; Khadzhialiyev dhe té tjerét
kundér Rusisé, Kérkesa nr. 3013/04, aktgjykimi i 6 néntorit 2008, par. 120-121; Timurtas
kundér Turqgisé, Aplikimi nr. 23531/94, Aktgjykimi i 13 gershorit 2000, para. 95; dhe
Rezoluta nr. 828 e 1984, paragrafi 3 (Asambleja Parlamentare e Késhillit t& Evropés).

Sé dyti, Paneli déshiron té thoté né vijim lidhur me mbéshtetjen e Misionit né |Endén
Varnava (GJEDN;j). Sé pari, Paneli gartas nuk obligohet sipas piképamjes sé Gjykatés
lidhur me interpretimin e pranueshmérisé sé njé ¢éshtjeje para Gjykatés. Pranueshméria
e njé ankese prané Panelit rregullohet nga rregullat dhe parimet e saj, té cilat dallojné né
disa aspekte nga ato gé zbatohen nga Gjykata. Sé dyti, pavarésisht dallimeve té tilla,
piképamjet e Gjykatés mund té jené relevante kur kérkesat e pranueshmérisé té
zbatueshme nga Gjykata jané té krahasueshme me ato gé zbatohen nga Paneli. Né kété
drejtim, autoriteti juridik i Gjykatés garanton gé Paneli duhet té€ marré né konsideraté
piképamijet e Gjykatés pérkundér faktit se nuk &shté i detyruar ta béjé kété. Sé treti, afatet
kohore té parashtruara pér paraqitjen e njé ankese prané Gjykatés dhe Panelit kérkojné
té arrijné té njéjtin géllim pérfundimtar: té garantojé gé Gjykata/Paneli éshté né gjendje té
ruajé efektivitetin e té drejtave té njé ankuesi, ndérsa né té njéjtén kohé t'i shmang vonesat
e panevojshme, té cilat mund té démtojné kété géllim dhe té krijojné gjendje té pasigurisé
sé pérhershme ligjore. Afatet nuk jané té vendosura pér t& ndéshkuar ndonjé aplikant, as
nuk duhet té interpretohen si vendosje e pritjeve té paarsyeshme mbi viktimat e shkeljeve
serioze té té drejtave.

Duke u kthyer tek rasti i pérmendur nga ShM-ja (Varnava dhe té tjerét kundér Turqisé),
Paneli thekson si né vijim. Sé pari, Gjykata sugjeron (paragrafi 162) se duhet té béhet
dallimi né pikén midis situatave té vdekjeve té paligjshme ose t& dhunshme dhe rasteve
té zhdukjes sé detyrueshme, pasi né rastin e fundit ekziston njé element i pasigurisé dhe
jodijenisé pér fatin e viktimés. Prandaj Gjykata thoté se “duhet té keté masa pér pasiguriné
dhe konfuzionin gé shpesh shénojné pasojat e zhdukjes”. Paneli éshté dakord. Gjykata
mé pas thoté se 'natyra serioze e zhdukjeve éshté e tillé gé standardi i shpejtésisé gé
pritet nga té aférmit nuk mund té jeté shumé i rrepté né kontekstin e mbrojtjies sé
Konventés' (par. 163). Paneli éshté dakord.

Gjykata mé pas ka vazhduar té thoté si né vijim (paragrafi 165):

“165. Megjithaté Gjykata konsideron se aplikacionet mund té refuzohen pasi bien
jashté afatit kohor né rastet e personave té zhdukur kur ka pasur vonesé té tepruar
ose té pashpjeguar nga ana e aplikantéve sapo té kené, apo duhej té kené gené
té vetédijshém se nuk éshté ndérmarré asnjé hetim ose gé hetimi ka déshtuar né
mosveprim ose béhet i paefektshém dhe né asnjé prej kétyre rasteve, nuk ka asnjé
shpresé té menjéhershme dhe realiste pér njé hetim efektiv se do té ofrohet né té
ardhmen. Kur ekzistojné iniciativa né lidhje me situatén e personave té zhdukur,
aplikantét mund té presin né ményré té arsyeshme zhvillimet qgé mund té zgjidhin
¢céshtje kryesore faktike ose ligjore. Né té vérteté, pérderisa ka njé kontakt
kuptimploté mes familjeve dhe autoriteteve né lidhje me ankesat dhe kérkesat pér
informacion, ose ndonjé indikacion, apo mundési reale lidhur me progresin rreth
masave hetimore, né pérgjithési nuk lindin shgetésime pér vonesa té
panevojshme. Sidogofté aty ku ka kaluar njé periudhé e gjaté kohore dhe ka pasur
vonesa té médha dhe pezullime né aktivitetin hetimor, do té vijé njé moment kur
té aférmit duhet té kuptojné se nuk ka pasur ose nuk do té ofrohet ndonjé hetim
efektiv. Kur kjo fazé té arrihet do té varet né ményré té pashmangshme nga
rrethanat e vet rastit veg e veg”.

Prandaj, Gjykata pércakton tre kushte dhe njé kualifikim: (i) ndonjé vonesé e tepruar ose
e pashpjegueshme; (ii) ndérgjegjésim nga ana e viktimés se nuk ka pasur hetime ose se
ai ishte ndérpreré nga mosveprimi/paaftésia; (i) nuk kishte asnjé shpresé té
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menjéhershme dhe reale pér njé hetim efektiv gé do té sigurohej né té ardhmen; (iv) kur
ekzistojné iniciativa né lidhje me situatén e zhdukjes, aplikuesit mund té presin né ményré
té arsyeshme zhvillimet gé mund té zgjidhin céshtje kryesore faktike apo ligjore.

Duke marré parasysh kété céshtje, Misioni nuk pérmend paragrafin e fundit té asaj pjese
té vendimit té Gjykatés (paragrafi 166), i cili €shté gjithashtu relevant dhe thoté:

“166. Né njé situaté komplekse té zhdukjes si¢ shté kjo qé paragitet né njé situaté
té konfliktit ndérkombétar, ku thuhet se ekziston njé mungesé e ploté e ndonjé
hetimi apo kontakti kuptimploté me autoritetet, mund té pritet gé té aférmit té
parashtrojné rastin mé sé largu brenda disa viteve nga incidenti. Nése ekziston
njé hetim i llojit, gofté edhe sporadik i pllakosur me probleme, té aférmit mund té
presin disa vite mé shumé, derisa shpresa pér progresin e béré té jeté humbur né
ményré efektive. Kur kané kaluar mé shumé se dhjeté vjet, né pérgjithési
aplikantét duhet té tregojné bindshém se ka pasur disa pérparime té vazhdueshme
dhe konkrete qé jané arritur pér té justifikuar vonesa té métejshme pér té ardhur
né Strasburg. Pritjet mé té rrepta do té zbatoheshin né rastet kur aplikantét kané
gasje té drejtpérdrejté vendore tek autoritetet hetimore”.

Prandaj perspektiva realiste e njé hetimi éshté njé piké e réndésishme né vlerésimin e
késaj pyetjeje sic éshté ilustruar, ndér té tjera, nga |énda Pali¢ kundér Bosnjé dhe
Hercegovinés pérpara Gjykatés Evropiane té té Drejtave té Njeriut. Né até Iéndé,
bashkéshorti i aplikantit ishte zhdukur gqé nga viti 1995. Eshtrat e tij ishin zhvarrosén dhe
ishin identifikuan katérmbédhjeté vjet mé voné. Dy té dyshuar ishin identifikua, por iu ishin
shmangur ndjekjen penale. Sa i pérket afatit prej gjashté muajsh, aktgjykimi e kishte
dalluar Iéndén e Varnava dhe té tjeréve, duke gjetur se znj. Pali¢ ende mund té pres
realisht gé njé hetim efektiv té kryhej kur ajo té paragiste kérkesén e saj né vitin 2004, né
ményré gé ajo té vepronte né ményré té arsyeshme né pérmbushjen e rregullit e afatit
gjashtémujor. Shih Pali¢ kundér Bosnjé dhe Hercegovinés, par. 70.

Lidhur me kété kusht té pranueshmérisé, Paneli do té vé né dukje parimet e méposhtme,
té cilat dalin nga juridiksioni i Panelit. Ankesat e paragitura jashté afatit 6-mujor té
pércaktuar nga rregullat né parim do té shpallen té papranueshme né pérputhje me
rregullén 29(c) té rregullores sé punés. Shih Mikic kundér EULEX-it, 15 gershor 2015,
par. 8-9; K.P. kundér EULEX-it, 21 prill 2015, par 15; Martinovic kundér EULEX-it, 23
néntor 2011, par. 17-18. Sidoqofté né disa raste Paneli ka ushtruar liriné e vet pér t'i
shpallur ankesat té pranueshme, té cilat ishin parashtruar me voneseé, por kur rrethanat e
vecanta (g€ kané té béjné me rastin justifikojné gé céshtja té mos shpallet e
papranueshme pér ato arsye. Réndésia e vecanté e shkeljes sé pohuar ose besimi nga
ana e ankuesit se ¢éshtja ishte ende duke u shqyrtuar nga Misioni jané konsideruar si
vecanérisht relevante né kété drejtim nga Paneli. Shih, p.sh. Sadiku-Syla kundér EULEX-
it, 29 shtator 2015, par. 44 e tutje; D.W. dhe té tjerét kundér EULEX-it, 30 shtator 2015,
par. 91 e tutje. Pér mé tepér, Paneli ka konstatuar se nése shkelja e té drejtave themelore
éshté ende duke vazhduar, né parim afati prej 6 muajsh nuk ka kaluar pérderisa shkelja
té pushojé. Shih, pér shembull, Zahiti kundér EULEX-it, 7 gershor 2013, paragrafi 42. Né
njé rast té tillé, afati fillon té zbatohet prej datés kur veprimi i ankimuar thuhet se ka
shkaktuar ose ka rezultuar né shkelje té sé drejtés. Shih, pér shembull, Y kundér EULEX-
it, 15 néntor 2012, paragrafét 30-31. Duhet gjithashtu té kujtojmé né kété kontekst se
EULEX-i Kosové éshté mision i sundimit té ligjit, e jo shtet, dhe se zbatimi i detyrimeve té
té drejtave té njeriut pérbén njé element thelbésor dhe t&€ domosdoshém té misionit té tij
(shih referencat e mésipérme).

Lidhur me zbatimin e parimeve dhe konsideratave té mésipérme né rastin né fjalé, Paneli
thekson sa vijon. Ankesa éshté parashtruar né Panel mé 19 prill 2017. Kjo ishte
péraférsisht 16 muaj pasi qé ankueses i ishte dérguar njé kopje e 'Refuzimit t& Raportit
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Penal' nga Misioni. Megjithaté, 'Refuzimi' nuk i dha fund pérgjegjésisé sé Misionit pér té
hetuar kété rast. Kjo pérgjegjési zgjati mé sé paku deri mé 14 maj 2018 kur dosja e Iéndés
gé lidhet me zhdukjen e z. Miladinovic ishte transferuar né institucionet e Kosovés. Deri
né até piké, Misioni ishte kompetent pér té hetuar kété rast. Kjo duket garté nga fakti se
Misioni ka informuar ankuesen se rasti do t& vazhdonte té ishte aktiv deri né momentin
gé mund té vértetohej fati i viktimés (shih, mé sipér, paragrafi 19). Misioni nuk e ka
informuar ankuesen se mé nuk ishte kompetent pér hetimin e kétij rasti dhe se né fakt
kishte pasur kompetencé pér ta béré kété deri né fund té mandatit té tij ekzekutiv.

Paneli gjithashtu thekson gé sipas OPLAN-it té rishikuar, si¢ pasqgyrohet né rregullén
25(4) té rregullores sé punés sé Panelit, ankesat lidhur me rastet e transferuara nga
EULEX-i né institucionet e Kosovés do té parashtrohen brenda gjashté muajve nga
pérfundimi i mandatit ekzekutivit t¢ EULEX-it né sistemin e drejtésisé penale sic
pércaktohet né ligjin e Kosovés ose brenda gjashté muajve nga transferimi i dosjes sé
Iéndés. Duke pasur parasysh se ky rast éshté transferuar mé 14 maj 2018, afati i fundit
pér paragitjen e ankesés nuk kishte skaduar ende né kohén e paragqitjes sé késaj ankese.

Gjithashtu relevante éshté fakti se, gé nga zhdukja e z. Miladinovic, ankuesja kishte marré
disa hapa pér té kérkuar informacion rreth fatit té tij nga autoritetet e ndryshme gé ajo
mendonte se mund té ishin kompetenté ose mund té kishin informacione pér fatin e
bashkéshortit té saj. Ajo kurré nuk ka hequr doré&, pavarésisht faktit se rasti kishte shkuar
nga njé autoritet né tjetrin gjaté gjithé kohés (UNMIK-i, EULEX-i, autoritetet vendore).
Rrjedhimisht, véshtiré se mund té thuhet gqé ankuesi ishte joaktiv ose se vonesat ishin té
pashpjegueshme.

Pér mé tepér, vonesa né parashtrimin e ankesés si¢ pretendohet nga Misioni nuk ka
shkaktuar ndonjé dém pér sa i pérket procedurave prané Panelit. Interesi gé Misioni mund
té keté né zbatimin e rrepté té afatit 6 mujor duhet gé gjithashtu té interpretohet né até
kuptim.

Paneli gjithashtu thekson mungesén e pérpjekjeve nga ana e Misionit pér té informuar
ankuesen rreth rrjiedhés sé kétij hetimi. “Refuzimi” ishte dérguar vetém né pérgjigje té
nismés nga veté ankuesja. Ankuesja nuk duket se ka gené e informuar pér secilin aspekt
té rishikimit dhe hetimit t& Misionit lidhur me kété rast. Pér mé tepér, né dokumentin
"Refuzimi” asgjé nuk ka sugjeruar gé Misioni do té pushonte sé provuari ta sqaronte kété
¢céshtje, meqé me té vérteté pritej té béhej sipas kushteve té zbatueshme t& OPLAN-it té
atéhershém.

Prandaj, duke shikuar edhe njé heré né aktgjykimin Varnava, vonesa e llogaritur ndaj
ankuesja nuk mund té thuhet se éshté e tepruar ose e padefinuar, pasi ankuesja kishte
vazhduar té nxiste dhe té kontaktonte ato autoritete, té cilat ajo mendonte se mund t’i
ndihmonin né lévizjen pérpara té kétij hetimi. Si¢ éshté cekur nga Gjykata Evropiane,

“[...] ekziston njé lloj hetimi, qofté edhe nése éshté sporadik dhe i pllakosur me
probleme, té aférmit mund té presin me arsye disa vite mé shumé derisa shpresa
pér pérparim té zhduket né ményré efektive".

Eshté e garté se ankuesja kurré nuk e ka humbur até shpresé dhe se ajo i ka vazhduar
pérpjekjet e saja me té gjitha ato autoritete, té cilat ajo ka menduar se mund ta ndihmonin
té zbulonte se c¢faré i kishte ndodhur bashkéshortit té saj.

Né kéto rrethana, Paneli éshté i bindur se ankuesja ka vepruar me zell dhe se afati prej 6
muajsh i pércaktuar né rregullat né kété rast éshté pérmbushur.
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63. Paneli thekson se ratione temporis &shté kompetent té shqyrtojé veprimet e Misionit deri
mé 14 gershor 2018. Pas késaj date, Misioni ka pushuar té keté ndonjé pérgjegjési
ekzekutive né lidhje me até rast. Megjithaté aktivitetet e kryera pas késaj date mund té
jené relevante pér té vlerésuar masén né té cilén mund té thuhet se Misioni ka
pérmbushur detyrimet e veta ndaj té drejtave té njeriut. Rrjedhimisht, Paneli fton Misionin
gé t’i referohet parashtrimeve té veta lidhur me ¢farédo pérpjekje té ndérmarré nga Misioni
pér té siguruar gé ky rast ishte ose éshté duke u hetuar (nése ka), pérfshiré edhe pas
késaj date.

Kompetenca e Panelit ratione materiae

64. ShM-ja nuk e kundérshton kompetencén ratione materiae té Panelit, dhe Paneli éshté i
bindur gé né kété céshtje éshté kompetent ratione materiae.

Kompetenca e Panelit ratione personae

65. ShM-ja nuk e kundérshton kompetencén ratione personae té Panelit pér kété ankesé. Sig

shihet nga cfaré u tha mé larté, Paneli me té vérteté éshté i bindur gé ka kompetencé
ratione personae mbi kété ¢éshtje.

PER KETO ARSYE, PANELI NJEZERI

SHPALL TE PRANUESHME ankesat lidhur me shkeljet e pretenduara té neneve 2, 3, 8 dhe
13 té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut, pa paragjykuar meritat e ¢éshtjes;

KERKON NGA PALET QE TIU PERGJIGJEN PYETJEVE VIJUESE si pjesé e

parashtresave té tyre mbi meritat e kétij rasti, pa paragjykuar piképamjet dhe konkluzionet e
Panelit:

i. Pér Misionin:
a. Para datés 3 dhjetor 2013 dhe “Refuzimit té Raportit Penal’, ¢faré hapi hetues
kishte marré Misioni pér té sgaruar kété rast? A ishin té informuar té aférmit e

personave té zhdukur pér kéto pérpjekje?

b. A éshté ndérmarré ndonjé hap pér té hetuar kété rast apo pér té mbledhur
informacion pas késaj date?

c. Pas pranimit t& njé letre nga ankuesi mé 1 dhjetor 2015, a ka ndérmarré ndonjé
hap Misioni pér té hetuar kété rast? Nése po, ¢faré hapi(a)?

d. Gijaté transferimit té dosjes sé Iéndés né institucionet e Kosovés, a ishte dérguar
ndonjé material hetues tek autoritetet vendore né lidhje me kété rast? A ishte
informuar ankuesi pér kété transferim?

e. A éshté duke e monitoruar Misioni kété rast?
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il. Pér ankuesen:

a. A jeni né dijeni pér ndonjé pérpjekje nga autoritet vendore (t& Kosovés) pér té
hetuar kété rast?

b. A kabéré shkelje apo a ka kontribuar Misioni né shkeljen e té drejtave té ankueses
sipas neneve 2, 3, 8 dhe 13 té Konventés? Nése po, né ¢faré ményre?

c. Cilat jané pasojat personale, financiare dhe emocionale — gé lidhen me zhdukjen
e té aférmit tuaj?

KERKON NGA PALET gé té paragesin ¢farédo parashtrese lidhur me meritat e kétij rasti jo
mé voné se me datén 20 maj 2019 ose nése nevojitet mé shumé kohé, té béhet njé kérkesé
me kohé né ményré gé té zgjatet afati deri né até daté.

Pér Panelin,
Guénaél METTRAUX Anna BEDNAREK
Kryesues Anétar
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